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Pos. Art-Nr. Bezeichnung Désignation DenominaciónItem

Tornillo tensorTendeurClamping screwSpannschraube2002101

Arandela de soporte de cauchoDisque en caoutchoucRubber washerGummiunterlegscheibe1001402

Tornillo 4,2x19Vis 4,2x19Screw 4,2x19Schraube 4,2x192002003

Arandelas de arrastreFlasque d'entraînementDriver discMitnehmerscheibe2001904

Tornillo 3,5x13Vis 3,5x13Screw 3,5x13Schraube 3,5x132000605

Anillo de sujeción Anneau de serrageClamp ringLagerklemmring3080206

Arandela de ajuste 25x35x0,5Rondelle d'ajustage 25x35x0,5Shim washer 25x35x0,5Passscheibe 25x35x0,52002607

Cojinete, 25x47x12Roulement à billes, 25x47x12Bearing, 25x47x12Rillenkugellager, 25x47x123080008

Tonillo alomado 3,5x16Vis à tête bombée 3x16Rounded head screw 3x16Linsenkopfschraube 3x163070009

Tapa de la cajaCouvercleCoverGehäusedeckel3060010

Rueda dentada de plástico ø135Pignon en plastique ø135Plastic pinion ø135Kunststoffzahnrad ø1353050111

Engranaje angular con parte superior Engrenage angulaire + partie supérieureMitre-gear with case topWinkelgetriebe mit Gehäuseoberteil4020012

Tornillo alomado M4x16Vis à tête bombée M4x16Rounded head screw M4x16Linsenkopfschraube M4x160126112.01

Sopporte de boquillaSupport de tuyèreNozzle pipeDüsenhalter4620013

Tuerca moleteada M4Ecrou moleté M4Knurl nut M4Rändelmutter M44640014

Conexión de mangueraFermeture de tuyauHose connectionSchlauchverschraubung7390015

Tuyau d'eau 300 mmWater hose 300 mmWasserschlauch 300 mm7810116

Valve de levierLever valveHebelventil7790117

Tornillo cilíndrico M4x10Vis cylindrique M4x10Cylinder head screw M4x10Zylinderkopfschraube M4x106921318

Manguera de agua 2,3 mTuyau d'eau 2,3 mWater hose 2,3 mWasserschlauch 2,3 m7962419

Manguera de agua 600 mmTuyau d'eau 600 mmWater hose 600 mmWasserschlauch 600 mm7380020

Bomba de aguaPompe à eauWater pumpWasserpumpe7370122

Tubo de unión cpl.Tube de connection cpl.Connection tube cpl.Verbindungsrohr kpl.7730023

Pieza de conexiónConnecteurConnection pieceVerbindungsstück7740023.01

Juego de tornillosKit de visScrew SetSchraubenset3000723.02

Tubo plásticoTube en plastiquePlastic tubeKunststoffrohr7750123.03

Tapa para tuboCapuchon de tubeTube capRohrkappe7750223.04

Manguito protector 2,3 mEnveloppe protectrice  2,3 mProtective sheathing 2,3 mSchutzmantel 2,3 m7962524

Tapa de tanque Couvercle du réservoir Tank capTankdeckel7460025

Tornillo alomado M4x12Vis à tête bombée M4x12Rounded head screw M4x12Linsenkopfschraube M4x124680026

Tanque de aguaTank d'eauWatertankWassertank7430027

Cubierta del motorCouvercle de moteurMotormaskingMotorabdeckung7470028

Änderungen vorbehalten

Subject to technical changes
1/3

003



PFM WT

CajaCarcasseCasingGehäuse7260329

CommutadorBoutonSwitchWippschalter1004230

Atornilladura de cablesProtection anti-courbure de câbleCable bend protectionKabelknickschutz1001931

Cuba de chapaBassineMetal vatBlechwanne7230432

Juego de tornillosKit de visScrew SetSchraubenset zur Motorerdung7230133

Juego de tornillosKit de vis moteur, arrièreScrew Set motor, back sideSchraubenset für Motor, hinten7210034

Juego de tornillosKit de vis moteur, latéralScrew Set motor, sidewaysSchraubenset für Motor, seitlich7230235

Tornillo cilíndrico M8x20Vis cylindrique M8x20Cylinder head screw M8x20Zylinderkopfschraube M8x207560036

Empuñadura, bajaPoignéeHandleBügelgriff, klein7530037

Tuerca hexagonal M8Ecrou hexagonal M8Hexagonal nut M86kt Mutter M87550038

Tuerca hexagonal M4Ecrou hexagonal M4Hexagonal nut M46kt Mutter M46921239

Juego de tornillosKit de visScrew SetSchraubenset für Gurte7510140

Juego de tornillosKit de visScrew SetSchraubenset für Gurte7510341

Cinturón (par)Courroies (paire)Belts (pair)Gurte (paarweise)7490142

BoquillaTuyèreNozzleDüse4610043

Sello de plásticoRondelle en plastiquePlastic sealKunststoffdichtung4630044

Pieza en ánguloPièce angulaireAngular pieceWinkelstück0635045

Tornillo alomado 4x12Vis à tête bombée 4x12Rounded head screw 4x12Linsenkopfschraube 4x121003546

Eje flexible 2,3 m cpl.Arbre flexible 2,3 m cpl.Flexible drive shaft 2,3 m cpl.Biegsame Welle 2,3 m kpl.7962047

Manguera protectora 2,3 mTuyau protecteur 2,3 mProtective hose 2,3 mSchutzschlauch 2,3 m7962147.01

Base del eje 2,3 mAme d'arbre 2,3 mShaft core 2,3 mWellenseele 2,3 m7962247.02

Resorte de bloqueoRessort d'arrêtLocking springSperrfeder2003347.03

Maleta plásticaMallette en matière plastiquePlastic caseKunststoffkoffer7011099

Motor

Pos. Art-Nr. Bezeichnung Désignation DenominaciónItem

Inducido cpl., 120 VInduit cpl., 120 VArmature cpl., 120 VAnker vollst., 120 V0507301

Inductor con bobinado, 120 VInducteur avec bobinage, 120 VField coil with winding, 120 VFeldpaket mit Wicklung, 120 V0507502

Carcasa de motorCarter du moteurMotor housingMotorgehäuse0507707

Chapa guia aireDiffuseur BaffleLuftleitscheibe0503808

Chapa guia aireDiffuseur BaffleLuftleitscheibe0503909

Unidad electrónica, 120 VCarte électronique, 120 VElectronic unit, 120 VElektronikeinheit, 120 V0508110

Cojinete, 6x19x6Roulement à billes, 6x19x6Bearing, 6x19x6Rillenkugellager, 6x19x60507111

Casquillo de gomaDouille en caoutchoucRubber bushingGummibuchse0760812

Arandela de ajuste 8,05x17x0,4Rondelle d'ajustage 8,05x17x0,4Shim washer 8,05x17x0,4Passscheibe 8,05x17x0,40760413
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Cojinete, 8x22x7Roulement à billes, 8x22x7Bearing, 8x22x7Rillenkugellager, 8x22x70501514

Arandela de ajuste 7,05x19,5x0,2Rondelle d'ajustage 7,05x19,5x0,2Shim washer 7,05x19,5x0,2Passscheibe 7,05x19,5x0,20765615

Tuerca hexagonalEcrou hexagonalHex nutSechskantmutter0760116

Varilla de conexionBielle d'attaqueSwitch rodSchaltstange0505117

Corredera de conexionCurseur de commandeSwitch slideSchaltschieber0505620

Junta planaJoint platGasketFlachdichtung0503530

Tornillo alomado M5x16Vis à tête bombée M5x16Rounded head screw M5x16Linsenkopfschraube M5x160761331

Tornillo de cabeza redondaVis à tête cylindriqueSlotted pan head screw Linsenblechschraube0501032

Husillo de amolarBroche porte-meuleSpindleSchleifspindel0504240

Arandela de ajuste 10,2x14,8x0,2Rondelle d'ajustage 10,2x14,8x0,2Shim washer 10,2x14,8x0,2Passscheibe 10,2x14,8x0,20761742

Arandela 10,2x14,8x0,1Disque 10,2x14,8x0,1Disc 10,2x14,8x0,1Scheibe 10,2x14,8x0,10501343

Arandela de ajuste 10,2x14,8x0,5Rondelle d'ajustage 10,2x14,8x0,5Shim washer 10,2x14,8x0,5Passscheibe 10,2x14,8x0,50761944

BridaBrideFlangeFlansch0505450

Tuerca hexagonalEcrou hexagonalHexagonal nut6kt Mutter0504051

Pinon corona con pinonRoue conique avec pignonBevel gear with pinionTellerrad mit Ritzel0502652

Arandela de topeDisque de frictionFriction washer setReibscheibensatz0502753

Carcasa engranajeCarter du reducteurGear housing Getriebegehäuse0502854

Embrague de seguridad c.pinonDebrayage de securite avec pignonSafety clutch with pinionSicherungskupplung mit Ritzel0503355

Porta escobillas (par)Support charbon (paires)Carbon brush holder (pair)Kohlehalter (paarweise)0503056

Ventilador c. proteccion antipolvoVentilateur avec cage protecteurFan with dust guardLüfter mit Staubschutzkorb0502557

Escobillas de carbón 120 V (par)Balais de charbon 120 V (paire)Carbon brushes 120 V (pair)Kohlebürsten 120 V (paarweise)0508658

Anillo "o"Joint toriqueO-ringO-Ring0761162

Resorte de presionRessort de pressionPressure springDruckfeder0761063

Boton pulsadorBouton de pressionPress buttonDruckknopf0505564

PernoBoulonBoltBolzen0504165

Cable a tierraCâble de terreGrounding cableErdungskabel7206369

Tornillo 3x12Vis 3x12Slotted pan head screw 3x12Linsenblechschraube 3x120506470

Soporte de escobillas de carbón Support pour balais de charbonHolder for carbon brushesKohlebürstenhalterung7240186

Cable con PRCD (10 mA)Câble avec PRCD (10 mA)Cable with RCD (10 mA)Kabel mit PRCD (10 mA)7360690

CableCâbleCableKabel7360590.01

PRCD (10 mA) 120 VRCD (10 mA) 120 VPRCD (10 mA) 120 V7360790.02

Adaptador del ejeAdaptateur de l'arbre Shaft adapterWellenadapter0766293

Juego de tornillosKit de visScrew SetSchraubenset0765994

Capuchón del engranajeCouvercle du réducteurGear capGetriebekappe7970695
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